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 طلب قيد مترجم قانوني
 
                                                       المحترمالمدير التنفيذي للشؤون الفنية والتعاون الدولي  / عادة س

 أرجو منكم التكرم بالموافقة على قيدي بجدول المترجمين القانونيين المعتمدين لدى وزارة العدل في اللغة 
  الألمانية         الفرنسية        الإنجليزية       
  الفارسية         الترآية الإيطالية         

  :لغات أخرى
 

 :  الاســــــــم
 : رقم الجوال

 : صندوق البريد
 : الفاآس

 : يالبريد الإلكترون
 : وأرفق لكم طيه الأوراق الثبوتية اللازمة للقيد بجدول المترجمين القانونيين وهي

  ومعادلتها من التعليم العالي صورة عنهاالمؤهلات الدراسية مصدقة مع .1
 . العربية ترجمة قانونية معتمدة إلى اللغةمعادلة المؤهلات الدراسية الصادرة من خارج الدولة وترجمتها .2
 .شهادات الخبرة مصدقة مع صورة عنها .3
 . صورتين من جواز السفر .4
 ).حسن سيرة وسلوك(صحيفة الحالة الجنائية  .5
 .صور شخصية) 4 ( .6
 .وثيقة التعارف .7
 ).لمكاتب الترجمة الخاصة ( رعقد الإيجا+ ية غرفة التجارة عضو+  صورة من رخصة البلدية  .8
 ).للمواطنين(صورة من خلاصة القيد  .9

 ).للموظفين(موافقة من جهة العمل  .10
 ).للوافدين(آفالة أحد المواطنين  .11
 
  ـــــــعالتوقي  
  التاريــــــخ  

      

 

 المترجمينقسم شؤون :  خاص بالوزارة 

  التاريخ والتوقيع  تم التدقيق واستلام الطلب من الموظف

 
 اعتماد المدير التنفيذي للشؤون

 الفنية والتعاون الدولي

  :تاريخ انعقاد اللجنة   
 قرار اللجنة  

  :قرار اللجنة            

  الخدمات القانونية نموذج يحتذى به في تحقيق العدالة وتقديم:الرؤية
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